
A/57/472الأمــم المتحـدة 

 

Distr.: Generalالجمعية العامة 
15 October 2002
Arabic
Original: English

171002    161002    02-64037 (A)
*0264037*

الدورة السابعة والخمسون 
البند ١١٦ من جدول الأعمال 

  خطة المؤتمرات 
تحسين أداء إدارة شؤون الجمعية العامة وخدمات المؤتمرات   

الموقف فيما يتعلق بتعيين موظفين لقسم الترجمة الشفوية في مكتب الأمم 
المتحدة في نيروبي   

توافر وثائق الهيئات التداولية باللغـات الرسمية السـت في وقـت واحـد في 
موقع الأمم المتحدة على الإنترنت   

تقرير اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية    
نظرت اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانيـة في  - ١
ـــا  تقريـري الأمـين العـام عـن خطـة المؤتمـرات (A/57/228). وهم
تحسـين أداء إدارة شـؤون الجمعيـة العامـة وخدمـــات المؤتمــرات 
(A/57/289)، والموقف فيما يتعلق بتعيين موظفين لقسم الترجمة 
 ،(A/56/901) الشــفوية في مكتــب الأمــــم المتحـــدة في نـــيروبي
وكذلك مذكرة الأمين العام عن توافر وثائق الهيئـات التداوليـة 
باللغات الرسمية الست في وقت واحـد في موقـع الأمـم المتحـدة 
على الإنترنت (A/C.5/56/37). واجتمعت اللجنة الاستشــارية، 
أثنـاء نظرهـا في التقريريـن بممثلـي الأمـــين العــام، الذيــن قدمــوا 

معلومات وإيضاحات إضافية. 
وأحـاطت اللجنـة الاستشـارية بالمعلومـات الــواردة في  - ٢
ـــر الأمــين العــام عــن خطــة  الفقـرات مـن ٤ إلى ٢٢ مـن تقري

المؤتمـرات (A/57/228) بشـأن الاســتفادة مــن مــوارد ومرافــق 
خدمات المؤتمرات، بمـا في ذلـك النظـر في إجـراء تعديـلات في 
 ،A/57/228) المنهجيـــة المتبعـــة لحســـاب معـــــامل الاســــتفادة
الفقرات من ٤ إلى ٢٢). وتحيط اللجنـة علمـا، بصفـة خاصـة 
بما ورد في الفقرة ٢٢ من التقرير فيما يتعلق بإمكانيـة اللجـوء 
ـــلافي  إلى �الظـروف الطارئـة� أو �التعديـلات المخصصـة� لت
الإاء المبكر للجلسات. وتشـير اللجنـة إلى أن اقتراحـات مـن 
قبيل إدراج بنود إضافيـة في جـدول الأعمـال لجلسـة معينـة في 
حالة نفاذ قائمة المتكلمين قبل الموعد المتوقع لذلـك، أو إعـادة 
تحديد موعد الانعقاد، أو الجمع بين جلستين ليس على قائمـة 
المتكلمـين فيـــهما عــدد كــاف، لا يمكــن الأخــذ ــا بالنســبة 
للهيئات التي لا تستخدم في جلساا جداول أعمـال أو قوائـم 
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متكلمين. وترى اللجنة أن إحصائيات الاسـتفادة، والنتـائج 
الــتي يتــم التوصــل إليــها باســتخدام تلــــك الإحصائيـــات، 
والإجراء المتبع استجابة لذلك، يجـب أن تـأخذ في الحسـبان 
الأوضاع المعينة التي تتحكـم في أعمـال بعـض الهيئـات الـتي 

هي من فئة الهيئات التي تقل استفادا عن اللزوم. 
وتلاحـظ اللجنـة الاستشـارية أن تقريــر الأمــين العــام  - ٣
عـــن تحســـين أداء إدارة شـــؤون الجمعيـــة العامـــة وخدمــــات 
المؤتمــرات (A/57/289) لا يــرد علــى ذكــر تقيمــــين ســـابقين 
لعمليـــات الإدارة، وهمـــا، تقريـــر مكتـــب خدمـــات الرقابــــة 
الداخليـة عـن التفتيـش علـى دمــج خدمــات الدعــم التقــني في 
ـــل  الإدارة (A/55/803 و Coor.1)، والدراســة الشــاملة مــن قب
 A/C.5/49/34) الأمـــين العـــــام بشــــأن خدمــــات المؤتمــــرات
و Corr.1). إن كثيرا من الاستنتاجات التي تم التوصل إليـها 
في ذينـك التقيمـين تظـل صالحـة ويجـب وضعـها في الاعتبـــار 

عند النظر في آخر تقرير ورد. 
ـــة الاستشــارية، بنــاء علــى طلبــها،  وقـد تلقـت اللجن - ٤
ــــذي  صيغــة منقحــة للجــدول التنظيمــي الــوارد في التقريــر ال
يتضمــن الوظــائف المرتبطــة بمختلــف وحــدات إدارة شـــؤون 
الجمعيـة العامـة وخدمـــات المؤتمــرات المعــادة هيكلتــها (انظــر 

المرفق الأول فيما يلي). 
وتحيط اللجنة الاستشارية علما بخطة إدماج الأمـانتين  - ٥
اللتين تقدمان الخدمات الفنية إلى اللجنتين الخامسة والسادسـة 
 ،A التـابعتين للجمعيـــة العامــة، داخــل الإدارة (انظــر 57/289/
ــــار المترتبـــة  الفقرتــان ١٠ و ١١). وأبلغــت اللجنــة بــأن الآث
بالنسـبة للميزانيـة علـى التغيـير سـيتم الإبـلاغ عنـــها في ســياق 

الميزانية البرنامجية المقترحة لفترة السنتين ٢٠٠٤ - ٢٠٠٥. 
وتحيـط اللجنـــة الاستشــارية علمــا بمــا ورد ذكــره في   - ٦
الفقرة ١٥ من التقرير وهو أن طلبات تمديد الدورات لما بعـد 
المـدة المـأذون ـا أو عقـد �مشـاورات غـير رسميـة� فيمـا بــين 

الدورات تأخذ شكل دورات إضافية غـير موافـق عليـها تحـت 
اسم آخر، سوف تحال لينظـر فيـها عـن طريـق لجنـة المؤتمـرات 
(المرجع نفسه، الفقـرة ١٥). واللجنـة تحـذر مـن مغبـة فـرض 
قاعدة زائدة التشـدد في مثـل هـذه الحـالات. وينبغـي اتبـاع 
ج عملي كي لا تفرض قيـود لا داعـي لهـا علـى قـدرة أيـة 
هيئة حكومية دولية أو مؤتمر حكومـي دولي علـى الوصـول 
إلى اية ناجحة. وفي هذا الصدد، تشير اللجنة إلى تعليقاــا 
ــــن تقريرهـــا الأول عـــن الميزانيـــة  في الفقــرة أولا - ٥٠ م

البرنامجية المقترحة لفترة السنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣(١). 
وتحيـط اللجنـة الاستشـارية علمـا بـالجزء مـــن التقريــر  - ٧
المعنون �تكامل الإدارة على الصعيد العالمي� (المرجع نفسـه، 
الفقــرات ٣١-٤٠)، وبصفــة خاصــة الفقــرة ٣٩ منــه، الـــتي 
تبحــث دور الإدارة ووكيــل الأمــــين العـــام في مجـــال وضـــع 
الميزانيـة وشـؤون الموظفـين في جميـع مراكـز العمـل. وفي حـــين 
ترحب اللجنة دف كفالة �أن تكون العلاقة المؤسسية بين 
الإدارة ومراكـز العمـــل الثلاثــة الأخــرى منتظمــة وداعمــة 
بشكل فعال لهدف التسـيير المتكـامل لـلإدارة علـى الصعيـد 
العـالمي� (المرجـع نفسـه، الفقـــرة ٣٣)، فإــا تحــذر مــن أن 
يكون هناك وضـع قـد تصبـح فيـه الإدارة مشـرفا مـن بعـد. 
وتشدد اللجنة على وجوب عـدم الإخـلال بمفـهوم تفويـض 
ــــل وضـــع  الســلطة. وينبغــي أن يكــون الهــدف هــو أن تجع
السياسة العامة وصياغة المعايير والمبادئ التوجيهيـة مركزيـة 
بينمـا تفـــوض المســؤولية الكاملــة والمســاءلة عــن الأنشــطة 
التنفيذية اليومية، بما في ذلك إدارة شؤون الميزانيـة ومـوارد 

الموظفين. 
وتلاحظ اللجنة الاستشارية أن البحث الــوارد وصفـه  - ٨
في التقريـر يركـز بصفـة رئيسـية علـى المقـر. وأُبلغـت اللجنـــة، 
لدى استفسارها، بأنه جـرت استشـارة مراكـز العمـل البعيـدة 
عـن المقـر وأن مشـروع التقريـر كـان قـد أحيـل إليـــها للتعليــق 
ـــة.  عليـه، إلا أن إصـلاح هـذه المكـاتب ستشـمله المرحلـة الثاني
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وتؤكد اللجنة أن مشاركة مراكز العمـل البعيـدة عـن المقـر 
والأجهزة التشريعية ذات الصلة ضرورية إذا كـان النجـاح 
ليحـالف الإصـلاح. وتشـير اللجنـــة إلى الفقــرة أولا - ٢٧ 
ـــة البرنامجيــة المقترحــة لفــترة  مـن تقريرهـا الأول عـن الميزاني
الســنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣، الــتي أكــدت فيــها الحاجـــة إلى 
تحقيـق تعـاون أوثـق فيمـا بـين كافـة مراكـز العمـل واللجـــان 

الإقليمية في استخدام موارد خدمة المؤتمرات. 
وفي هذا الصدد أُبلغت اللجنـة بـاعتزام الأمانـة العامـة  - ٩
البـدء في اسـتعراض منـهجي لجـداول الاجتماعـــات. وترحــب 
اللجنـة ـذه المبـادرة وتـرى أن ثمـة جـدوى في إشـــراك الــدول 
الأعضاء في الممارسة، بغيـة اسـتخدام مـوارد خدمـة المؤتمـرات 
علــى النحــو الأمثــــل في مراكـــز العمـــل واللجـــان الإقليميـــة 

بأسرها. 
ـــا  وفي التقريـر، يبحـث الأمـين العـام عـددا مـن القضاي - ١٠
المتعلقـة بالترجمـة التحريريـة والترجمـة الشـفوية (المرجـع نفســه، 
الفقرات ٣٤-٣٦). وتحيط اللجنة الاستشـارية علمـا بمـا ورد 
ــــا  في الفقــرة ٣٦ مــن أن جــداول الأجــور المعمــول ــا حالي
للترجمـة التحريريـة التعاقديـــة لم تتغــير منــذ عــام ١٩٩٥، ممــا 
يجعل المنظمة في وضع هي فيه أقل قدرة على منافسة الجـهات 
الأخرى التي تعرض أجورا أعلى لخدمات الترجمـة التحريريـة، 
وكذلك باعتزام الأمين العام وضع مقترحـات لتطبيـق جـدول 
جديــد للأجــــور كـــي تتســـع قـــاعدة المـــترجمين التحريريـــين 
التعاقديين. وترحب اللجنة باعتزام الإدارة تقصي الإمكانيات 
الـتي يتيحـها الإرسـال الإلكـــتروني للوثــائق، لزيــادة اســتخدام 
مترجمين تحريريين خارج الموقـع بالنسـبة للوثـائق الأكـثر آنيـة، 
والــتي كــان يتولاهــا حــتى الآن مــترجمون في الموقــع (وكـــان 
المتعاقدون المستقلون الذين يعملون في بلادهـم يكلفـون عـادة 
بترجمة الوثائق ذات الآجال الطويلة). ويقصد بالنظـام الجديـد 
تقليــل الحاجــة إلى المــترجمين المســتقلين في الموقــع، وبــذا يتــم 
تحقيــق وفــورات كبــيرة فيمــا يتعلــق بالســفر وبــدل الإقامــــة 

اليومــي. وتفــهم اللجنــة أنــه لا زال يتعــين اتخــــاذ الترتيبـــات 
العمليــة، مثــل معــدلات أجــور المــترجمين التحريريــين. وقــــد 
أُبلغت اللجنة، لدى استفسارها، بأنـه نظـرا للنقـص في مـوارد 
ـــــترجمين  الترجمـــة الداخليـــة، لا يجـــري التدقيـــق في ترجمـــة الم
التعـاقديين إلا لمامـا. وتـــرى اللجنــة أنــه يجــب رصــد تنفيــذ 
النظــام الجديــــد بدقـــة وأن التوســـع في اســـتخدام الترجمـــة 
التعاقديـة والترجمـــة خــارج الموقــع يجــب أن يتضمــن ترتيبــا 

للمراجعة من قبل مراجعين داخليين. 
وقـد لاحظـت اللجنـة الاستشـــارية تدهــورا كبــيرا في  - ١١
نوعيـة الترجمـة في بعـض اللغـات. وتلقـت اللجنـــة، بنــاء علــى 
طلبها، عرضا موجزا للعوامل المؤثـرة في نوعيـة الترجمـة (انظـر 
المرفـق الثـاني). ومـن هـذه العوامــل حقيقــة أنــه نظــرا لتقــاعد 
ـــح  واسـتقالة عـدد كبـير مـن الموظفـين في الشـعبة عمومـا، أصب
هنــاك عــدم تــوازن بــين الموظفــين ذوي الخــــبرة، والموظفـــين 
المبتدئين في بعض دوائـر الترجمـة. وعـلاوة علـى ذلـك، وكمـا 
ذكر في الفقرة ٥ أعلاه، فإن بعض دوائر الترجمة قد واجـهت 
مشــاكل في اجتــذاب واســتبقاء الموظفــــين المؤهلـــين بســـبب 
المنافسة من قبل جهات توظيف أخرى مثل الاتحاد الأوروبي، 
وهذا أدى، في بعض الحالات، إلى ارتفاع معدلات الشواغر. 
ــول  واللجنـة الاستشـارية تحـث الإدارة علـى الأخـذ بحل - ١٢
ابتكارية لمشكلة تدهور نوعية الترجمة. وتوصي اللجنة، بصفة 
خاصــة، بتجديــد الــــتزام التدريـــب للمـــترجمين التحريريـــين 
والمترجمين الشفويين على حد سواء. وفي هذا الصدد، ترحب 
اللجنة بإعادة إنشـاء البرنـامج الداخلـي للتدريـب علـى الترجمـة 
الشفوية، على نحو ما أوصت به اللجنة في تقريرها المؤرخ ١٦ 
تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١ (A/56/475) والذي أقرته الجمعية 
العامـة في الفقــرة ٣ مــن الجــزء الرابــع مــن قرارهــا ٢٤٢/٥٦ 
ــة أن  المـؤرخ ٢٤ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠١. وتفـهم اللجن
ثمة ترتيبات مخصصة في دوائر الترجمة اتخـذت لإتاحـة التدريـب 
أثنـاء العمـل لمرشـحين واعديـن يتـم التعـرف عليـهم عـن طريــق 
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امتحانات ترجمة غـير رسميـة تجـرى داخـل الدائـرة. ويتـم تعيـين 
مثل هؤلاء المرشحين كمترجمين مستقلين لفترات تعيين قصيرة، 
يتلقون خلالها تدريبا أثنـاء العمـل تحـت إشـراف دقيـق؛ ـدف 
زيـادة فـرص نجاحـــهم في امتحانــات الأمــم المتحــدة التنافســية 
للترجمـة التحريريـــة في المســتقبل. وتوصــي اللجنــة بــأن تنظــر 
ــــة للترجمـــة  الإدارة في إمكانيــة اســتخدام المؤسســات الوطني
ـــن أجــل التدريــب. وتطلــب  التحريريـة والترجمـة الشـفوية م
ـــدد بوضــوح برامــج التدريــب في اقتراحــات  اللجنـة بـأن تح

الميزانية البرنامجية في المستقبل. 
وتحيـط اللجنـة الاستشـارية علمـا بالمعلومـات المتعلقـــة  - ١٣
بالمعايـير الحاليـة لعـبء عمـــل المــترجمين الشــفويين والمــترجمين 
التحريريين ومجهزي النصوص (المرجـع نفسـه، المرفـق الأول). 
وتلاحظ اللجنة أيضا أن لجنة المؤتمرات قـد طلبـت إلى الأمـين 
العام، في الفقرتين ٨٤ و ٨٥ مــن تقريرهـا المقـدم إلى الجمعيـة 
العامة في دورا السـابعة والخمسـين(٢)، أن يسـتكمل المعايـير، 
واضعـا في الاعتبـار أفضـل الممارسـات والخـــبرة لــدى الهيئــات 
ـــتفادة مــن نصــح الخــبراء حســب  والمنظمـات الأخـرى والاس
الاقتضـــاء. وفي ضـــوء كـــون المعايـــير الحاليـــــة لا تقيــــس إلا 
ــام  المخرجـات الكميـة، دعـت لجنـة المؤتمـرات أيضـا الأمـين الع
إلى اسـتحداث مؤشـرات أداء أخـرى مـن أجـــل تقييــم نوعيــة 

المهام المؤداة. 
وأُبلغت اللجنة الاستشارية باعتزام الأمين العـام قسـم  - ١٤
 ،A/57/289) تحريـر الوثـائق الرسميـــة. وكمــا ذكــر في التقريــر
المرفق الثاني، الفقـرة ٤، انظـر أيضـا المرفـق الأول فيمـا يلـي)، 
ستنشـأ دائـرة جديـدة للتحريـر والمصطلحـات والمراجـع بدمــج 
ــــع معـــا.  قســم مراقبــة التحريــر وقســم المصطلحــات والمراج
وتشمل الخطة تعزيز مهمة التحرير بنقـل بعـض المحرريـن إليـها 
مـن قسـم تحريـر الوثـائق الرسميـة السـابق. وسـيتم في المســـتقبل 
تحقيق التوافق بين الصيــغ اللغويـة المختلفـة لمشـاريع القـرارات، 
ـــــا، مــــن قبــــل  الـــتي كـــانت في الســـابق تتـــم بعـــد اعتماده

محرريـن/مـترجمين تحريريـين ينقلـــون مــن قســم تحريــر الوثــائق 
الرسمية إلى دوائر الترجمة. وتؤكد اللجنـة أهميـة الإبقـاء علـى 
مبـدأ التوافـق لكفالـة أن تكـون نصــوص القــرارات صالحــة 

على قدم المساواة في جميع اللغات الرسمية الست. 
وفيمـا يتعلـق بخطـــط الإدارة لاســتخدام التكنولوجيــا  - ١٥
على الوجه الأمثل (المرجـع نفسـه، الفقـرات ٤١-٤٨) تحيـط 
اللجنة الاستشارية مع الاهتمام بخطة العمل الوارد وصفـها في 
ــــائق.  الفقرتــين ٤٢ و ٤٣ للتجــهيز الإلكــتروني الكــامل للوث
وأُبلغـت اللجنـة بأنـه سـبق أن بـــدئ بتنفيــذ المشــروع الــوارد 
ذكــره في الفقــرة ٤٤ لكــي تكــــون ليوميـــة الأمـــم المتحـــدة 
إمكانيات تفاعلية على شبكة الإنترنت. وترحب اللجنة ـذه 
التطـورات. وكمـا ذُكـر في الفقـرة ٤٧، فـإن هنـاك عـددا مــن 
المشاريع هي قيد النظر بقصد التنفيذ في سياق الخطة الرئيسـية 
لتطويـر المنشـآت. وتطلـب اللجنـة أن تقـــدم معلومــات عــن 
متابعـة حالـة تنفيـذ هـــذه المشــاريع، بمــا في ذلــك التكــاليف 
المتصلة ا، في سـياق التقـارير الـتي يقدمـها الأمـين العـام في 
المستقبل عن خطة المؤتمرات، وكذلك الاقتراحـات المتعلقـة 

بالميزانية البرنامجية. 
ـــن أن  وتحيــط اللجنــة الاستشــارية علمــا بمــا ذكــر م - ١٦
المكاســب الإنتاجيــة الــتي ســتتحقق مــن التدفــق الإلكــــتروني 
للوثائق ستؤدي إلى تحويل عمل مجهزي النصوص من الطباعـة 
إلى المهام الأكثر تعقدا المتمثلـة في تصحيـح التجـارب المطبعيـة 
وإعادة تشكيل نسق النصوص والنشر المكتبي (المرجـع نفسـه، 

المرفق الأول، الفقرة ٨). 
وتحيــط اللجنــة الاستشــارية علمــا بخطــــة التخطيـــط  - ١٧
المسـبق في المراحـل الأولى وإنشـاء نظـام لتعيـــين فــترات زمنيــة 
محـدد لتجـهيز التقـارير (المرجـــع نفســه، الفقــرات ٥٣-٥٦). 
وتشير اللجنة إلى ضرورة الاضطلاع بتحليل منـهجي لكـل 
الأسـباب الكامنـــة وراء التــأخر في إصــدار الوثــائق وذلــك 
لتحسين التخطيط المسـبق في المراحـل الأولى وجعلـه فعـالا. 
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وعلاوة على ذلك، تؤكد اللجنـة، فيمـا يتعلـق بنظـام تعيـين 
فترات زمنية محددة، ضـرورة تقييـم فعاليـة التدابـير المتخـذة 

وتعديلها تبعا لذلك في ضوء التجربة. 
ويصــف التقريــر خلفيـــة التـــأخر المزمـــن في إصـــدار  - ١٨
المحاضر الموجزة. ويرد في الفقرة ٦١ اقـتراح بالاسـتعاضة عـن 
المحاضر الموجزة بتوفير تسجيلات صوتية رقمية بجميع اللغـات 
الرسمية الست عبر موقع الأمـم المتحـدة علـى شـبكة الإنـترنت 
أو في مقاصــير اســتماع في مراكــز المؤتمــرات الرئيســــية الـــتي 
ــــاضر  تجتمــع فيــها الهيئــات الــتي يحــق لهــا الحصــول علــى المح
الموجزة. وتشير اللجنة الاستشـارية إلى أن لجنـة المؤتمـرات قـد 
طلبت في الفقرة ٨٠ من تقريرها(٢) إلى الأمــين العـام أن يقـدم 
ـــــدورة الثامنــــة  إلى الجمعيـــة العامـــة في موعـــد لا يتجـــاوز ال

والخمسين تقريرا عن السبل الممكنة لمعالجة هذه المسألة. 
ويرد في التقرير عدد من المبتكرات الرامية إلى خفض  - ١٩
 ،A/57/289) توزيـــع واستنســـاخ نســـــخ الوثــــائق المطبوعــــة
الفقرات ٦٣-٦٦). ومن هذه الأخـذ بنظـام الطباعـة حسـب 
الطلب، وبمقتضاه تطبع الوثائق الإضافية الزائدة علـى التوزيـع 
الأولي على البعثات وموظفـي الأمانـة العامـة حسـب الطلـب، 
وشحن الوثائق المطبوعـة خـارج المقـر مباشـرة إلى المسـتفيدين 
خارج المقر والاستغناء عن إرسال الوثائق بالحقيبة أو بواسطة 
حــامل الحقيبــة إلى مراكــز العمــل الــتي لديــها القـــدرة علـــى 
الحصـول مـن نظـام الوثـائق الرسميـة الإلكـتروني أو مـن قواعـــد 
بيانات الأمم المتحدة الأخرى على الوثائق وطباعة مــا تحتاجـه 
مـن نسـخ. ولـدى الاستفسـار أُبلغـت اللجنـــة الاستشــارية أن 

الإدارة لم تعتزم الاستغناء عن النسخ المطبوعة. وترى اللجنـة 
أنه يجب إجراء دراسة استقصائية لجميع البعثات للتيقن من 
وجهات نظرها بشأن هذه المسألة، وكذلك لتحديــد قدرـا 
علـى تلقـي الوثـائق الإلكترونيـة وطبعـــها، ومــن بعــد ذلــك 
إجراء دراسة لمعرفة الفعالية مـن حيـث التكلفـة فيمـا يتعلـق 
بمساعدة البعثات التي تفتقر إلى تلك القدرة. ومن الواضـح 
أن جميع الوثائق التي توزع كنسخ مطبوعـة يجـب أن تكـون 
متاحة حسب الطلب على نظام الوثائق الرسمية الإلكتروني، 
وأنه ينبغي أن يرصد بدقــة تنفيـذ أي إجـراءات جديـدة، بمـا 

في ذلك أثرها على تقديم الخدمات للدول الأعضاء. 
وتحيـط اللجنـة الاستشـارية علمـا بتقريـر الأمـين العــام  - ٢٠
عن الموقف فيما يتعلق بتعيين موظفين لقسم الترجمـة الشـفوية 
في مكتــب الأمــم المتحــدة في نــيروبي (A/56/901) ومذكــــرة 
الأمين العام عن توافر وثائق الهيئات التداولية باللغـات الرسميـة 
الست في وقت واحد في موقع الأمـم المتحـدة علـى الإنـترنت 

  .(A/C.5/56/37)
الحواشي 

الوثـائق الرسميـــة للجمعيــة العامــة،  (١)
الــــدورة السادســــة والخمســـــون، 

 .(A/56/7) الملحق رقم ٧
المرجــع نفســــه، الـــدورة الســـابعة  (٢)
ـــــم ٣٢  والخمســــون، الملحــــق رق

 .(A/57/32)
 

 
  .
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المرفق الأول 
إدارة شؤون الجمعية العامة والمؤتمرات 

مكتب وكيل الأمين العام 
١ وكيل الأمين العام 
١ الأمين العام المساعد 

١ مد-١ 
١ ف-٥ 
١ ف-٤ 

١ ع 

المكتب التنفيذي 
١ ف-٢  ١ مد-١

٣ ع (رر)  ١ ف-٥
١٠ ع  ١ ف-٤

١ ف-٣ 

وحدة إدارة وتكنولوجيا المعلومات
٧ ١ ف-٥ (م ع)

ع (م ع) 
٦ م) (خ ف-٤ ١
وحدة برمجة ورصد الوثائق 

(م ع) 
١-ع (رر)  ١ ف-٥

٤ ع  ١ ف-٤

خدمات المؤتمرات في مكتب الأمم 
المتحدة في جنيف 

خدمات المؤتمرات في مكتب الأمم 
المتحدة في فيينا 

خدمات المؤتمرات في مكتب الأمم 
المتحدة في نيروبي 

 
شعبة الوثائق 

م ع 
١ ع  ١ مد-٢

 
دائرة التخطيط والتنسيق المركزية 

م ع 
١ ع  ١ مد-١

شعبة شؤون الجمعية العامة والس 
الاقتصادي والاجتماعي 

م ع 
١ ع  ١ مد-٢

شعبة الاجتماعات والنشر 
م ع 

١ ف-٤  ١ مد-٢
١ ع 

فـــرع شؤون 
الجمعية العامة

م ع 
١ مد-١ 
١ ف-٥ 
١ ف-٤ 
١ ف-٣ 
١ ف-٢ 
٢ ع(رر) 

٤ ع 

فرع شــؤون 
نزع السلاح 
أو إــــــــــاء 
الاستعمار 

م ع 
١ مد-١ 
٢ ف-٥ 
٢ ف-٤ 
٤ ف-٣ 

٦ ع 

فرع شؤون 
الـــــــــــس 
الاقتصـــادي 
والاجتماعي

م ع 
١ مد-١ 
٢ ف-٥ 
٢ ف-٤ 
١ ف-٣ 

٧ ع 

قســـم مراقبة 
الاجتماعات

م ع 
١ ف-٥ 
١ ف-٤ 
١ ف-٣ 
١ ف-٢ 
١ ع (رر) 

٤ ع 

قسم مراقبة 
الوثائق 
م ع 

١ ف-٥ 
١ ف-٤ 
١ ف-٣ 
١ ع (رر) 

٢١ ع 

٣ ع ٢٧ ف-٣ ٦١ ف-٤ ٣٠ ف-٥ ١ مد-١ م ع الشفوية دائرة الترجمة 

٢ ع (رر) ١٥ ع ١ ف-٣ م ع الاجتماعات وحدة خدمات 

٦ ع ١٤ ف-٣ ٤ ف-٤ ١ ف-٥ م ع التجارب المطبعيةالنصوص وتصحيحقســـــــم تـحضــــــــير

٢ ع (رر) م ع يومية الآمم المتحدة  

٥ ع ١ ع (رر) ٣٥ ف-٣ ٨ ف-٤ ٦ ف-٥ ١ مد-١ م ع المحاضر الحرفية دائــــرة تدويــن 

١ ع (رر) وحدة المراسلات٢٣٣ ع ٦ ع (رر) ١ ف-٣ م ع النصوص قسم تجهيز 
٧ ع 

٢ ع (رر)م ع قسم النشر  ٨٥ ع ١ ف-٥ ٨٨ ت ت١ ف-٤ ٢ ف-٣

٦ ع ٢٢ ع (رر)١ ف-٢ ٥ ف-٣ ٣ ف-٤ ١ ف-٥ والمراجع المصطلحات قســـــــــــــــــم  ٨ ع ١٢ ع (رر)٢ ف-٢ ٢٩ ف-٣ ١٧ ف-٤ ٢ ف-٥ التحرير قسم مراقبة  ١ ع ١ مد-١ م ع والمراجع والمصطلحاتدائرة التحرير

٤ ع ١ ع (رر) ١ ف-٣ ٣ ف-٤ ٢ ف-٥ خ م  ٢٣ ع ١١ ف-١٠٤٢ ف-١٣٣٣ ف-٥٣٤ ف-٦٥ مد-١ م ع التحريريةدوائر الترجمة

٥ ع ١ ع (رر) ١ ف-٥ م ع التعاقدية الترجمــــة وحـــــــدة 

يشير إلى التسلسل الهرمي 
يشير إلى التنسيق التنفيذي   

تنقـل بعـض الوظـائف داخـل شـعبة الوثـائق إلى مختلــف *
دوائر الترجمة. 
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المرفق الثاني 
المشاكل التي تؤثر في نوعية الخدمات في إدارة شؤون الجمعية العامـة 

 وخدمات المؤتمرات 
معالجة الأزمات (أي إضافات آخر لحظة لبرنامج العمل)  -

إسقاطات عبء العمل غير الكافية أو غير الدقيقـة (وخاصـة فيمـا يتعلـق بتجـهيز  -
الوثائق ليلا) 

عدم دقة المعلومات بشأن طول الجلسات المتوقـع (وخاصـة فيمـا يتعلـق بخدمـات  -
الاجتماعات وتدوين المحاضر والترجمة الشفوية) 

التأخر في تقديم المخطوطات  -
تقديم مخطوطات مطولة  -

عدم كفاية دعم تكنولوجيا المعلومات  -
رداءة نوعية المخطوطات المقدمة  -

الصعوبات في اجتذاب وتعيين وتدريب موظفي لغات مؤهلين  -
ـــادرة الموظفــين ذوي الخــبرة بســبب التقــاعد؛  ديموغرافيـة دوائـر اللغـات (أي مغ -
ـــين الموظفــين ذوي الخــبرة والموظفــين  ومـا يـترتب علـى ذلـك مـن عـدم تـوازن ب

المبتدئين) 
الصعوبات في وجود موظفين لديهم معرفة بمجموعات اللغات المطلوبة  -
كون أعداد المترجمين الشفويين والمترجمين التحريريين المحليين محدودة.  -

 


